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Со времени последнего при-

езда Марселя Марсо в Советский

Союз прошло шесть лет. Это

огромный срок в творчестве акте-

ра, многое изменилось за эти годы

и в искусстве зрительского вос-

приятия.

Сейчас утверждение о том, что

пантомима — забытый вид театра,

уже несостоятельно. Достаточно

вспомнить работы последних лет

Вроцлавского театра пантомимы,

которым руководит Генрик Тома»

шевский, или сольные программы

швейцарского мима Димитрия, на-

стойчивые обращения к искусству

безмолвия в драматических спек-

таклях известного французского ак-

тера и режиссера Жана-Луи Барро.

Список этот можно продолжать,

довольно долго. Но и названного

достаточно, чтобы убедиться: се-

годня пантомима живет полнокров-

но, интенсивно, интересно, и раз-

вивается она теперь не столько

вширь, сколько вглубь. Когда-то

первым толчком для этого послу-

жило творчество Марселя Марсо.

Именно этот человек и актер вер-

нул пантомиму широкому зрителю,

вывел это прекрасное искусство из

стен экспериментальной студни сво-

его учителя Этьена Декру на теат-

ральные  подмостки   всего   мира.

«Я привез новую программу Би-

па», — так ответил Марсель Мар-

со на вопрос о том, что он пока-

жет ленинградцам в этот раз. И

дальше шло перечисление номеров.

Среди них было действительно не-

сколько незнакомых названий, но

большинство звучало повтором. Од-

нако спектакль развеял какие бы

то ни было сомнения на этот счет.

Бип — он сродни Чарли, создан-

ному Чаплиным. Он любит жизнь,

ненавидит жестокость, он прекрас-

ный и тонкиі» актер, который уме-

ет изображать печали и радости,

комедию и трагедию человеческой

жизни. Внешне за все эти годы

Бип ничуть не изменился: узень-

кая курточка, надетая поверх поло-

сатой майкн; коротковатые, не по

росту брюки, помятый серый ци-

линдр с аккуратно воткнутой в не-

го алой гвоздикой. На лице все

та же традиционно белая маска

клоуна и добродушная улыбка. И

все тот же партнер — Пьер Вери.

Бип по-прежнему разыгрывает

свои излюбленные сценки о худож-

нике, который не умеет рисовать,

и о бродячем акробате с нелегкой

судьбой.     Бип   критикует,     изобра-

жая пародию на великосветский ра-

ут и «Неправый суд»; печалится,

рассуждая об обществе, похожем на

«Мастерскую масок» или «Клетку»;

негодует, рассказывая о войне, ■—

«Бпп  —  солдат».

Но вес эти известные, уже не

однажды виденные ленинградцами

номера Бипа звучат в этот раз по-

иному, не так, как в прежние годы.

При всей своей неизменности теат-

рального персонажа Бип явно пе-

ременился. Он решительно помоло-

дел. Ему — снова двадцать пять.

Он снова смотрит па мир глазами

тех, кто вступает в жизнь. А пози-

ция сегодняшней Юности, конечно

же, в чем-то отлична от той, кото-

рую она занимала десять-пятна-

дцать лет назад, — появились го-

раздо большая открытость, откро-

венность. И это очень ощущается

в новых номерах Марсо-Бипа, та-

ких, как «Сон», «Бип в настоящей

жизни и в будущем» или «Сотво-

рение мира».

Если раньше Бип делился со зри-

телями своими мимолетными впе-

чатлениями по поводу того или ино-

го явления жизни и мы знали его

как великолепного рассказчика, че-

ловека острого ума и доброго серд-

ца, то теперь актер как бы отказы-

вается от традиционной формы об-

щения его героя со зрителем. Он
предлагает поглубже заглянуть в

сознание Бипа, в мир его ощуще-

ний, предчувствий и видений. Опи-
сательное логическое повествование

уступает место метафоре и симво-

лу.

Новый язык Марселя Марсо как

всегда безукоризненно точен, прост

и   образен.
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